
Ce menu est proposé au déjeuner, uniquement en semaine
 et servi pour l’ensemble de la table

Menu is served for lunch only on weekdays and for all the guests

餐酒搭配(含三杯葡萄酒)
Accord mets & vins (3 verres) 
Food and wine pairing (3 glasses)

58€

餐酒茶搭配（含两杯葡萄酒及两款茶） 
Accord mets, thés & vins (2 thés et 2 vins) 

Food, tea & wine pairing (2 teas and 2 wines)
68€

餐茶搭配(含三款茶) 
Accord mets & thés (3 thés) 

Food and tea pairing (3 teas)
48€

All dishes are homemade and prepared using raw, unprocessed ingredients.

En cas d’allergies, d’intolérances ou de restrictions alimentaires, merci de nous en faire part. Une carte des allergènes est également à votre disposition.
If you have any allergies, intolerances, or dietary restrictions, please let us know. An allergen menu is also available.

Les prix indiqués sont nets, taxe et service inclus.
Prices are net, including tax and service.

L’ensemble des mets proposés sont faits maison et sont élaborés à partir de produits bruts. 

风生水起捞布雷斯鸡
“Lo Hei” à la volaille de Bresse
Traditional “Lo Hei” with Bresse poultry

香宫蒸点拼盘 
Assortiment de bouchées vapeur  

Assortment of steamed dumplings

鲜虾云吞汤
« Soupe Wonton » 

Ravioli de langoustine, crevettes et champignons noirs pochés dans un bouillon traditionnel cantonais.
Wonton Soup 

Langoustine, shrimps and black mushroom dumplings poached in a traditional cantonese broth.

蜜汁叉烧 或 明炉烤鸭
Porc Francilien laqué au miel ou canard rôti façon cantonaise

Francilien barbecued pork with honey or roasted duck cantonese style

香宫海鲜炒饭
Riz sauté Shang Palace

Riz sauté à l’oeuf, crevettes et légumes
Fried rice with barbecue, eggs, shrimps & vegetables 

椰香杨枝甘露 
Crème de mangue et noix de coco 

Chilled coconut mango cream with pomelo

  餐酒茶搭配
Nos Accords Dégustation

Our Pairing Selections

探索套餐 

Menu DécouverteMenu Découverte
88€ par personne

所标价格均为净价，税及服务费已包含在内

如您存在过敏，食物不耐受或其他特殊饮食需求，请提前告知我们。我们备有过敏源信息表，供您查阅。

餐厅所有菜品均为手工制作，采用新鲜原材料精心烹饪而成。


